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        היבטים לשוניים בפרשת תזריע זאת תהיה עההיבטים לשוניים בפרשת תזריע זאת תהיה עההיבטים לשוניים בפרשת תזריע זאת תהיה עההיבטים לשוניים בפרשת תזריע זאת תהיה עה
  

  גליון זה מוקדש לזכר שנים מגאוני דורנו אשר הלכו לעולמם בחג הפסח בשנה זו 

                                      
  הרב שמואל ווזנר ז"ל בעל שבט הלוי       הרב חיים גריינימן ז"ל בעל חידושים וביאורים 

  
  פרשת תז"מ בהפטרת מחר חדש ובראשון של אחריבדקדוקי קריאה וטעמים 

   

היב ב  מְאָה֙ אי הקפדה על השווא נע בלמ"ד משבשת את המשמעות.  :וְיָלְדָ֖ המ"ם בשוא נע,  :וְטָֽ

  והאל"ף צריכה להישמע. לא לקרוא וְטָמָה. וכן בפסוק ה

י טָהֳרָ֑ יב ד  י טָהֳרָֽ אין מפיק בה"א.  :����בִּדְמֵ֣   1: הה"א מופקתהּהּהּהּיְמֵ֥

י טָהֳרָֽ -עַל יב ה   : אין מפיק בה"א����דְּמֵ֥

אתיב ו  ֹ֣ י טָהֳרָ֗ הלמ"ד בחולם והאל"ף אינה מונעת.  :וּבִמְל   : הה"א מופקתהּהּהּהּיְמֵ֣

  : אין מפיק בה"א����וּשְׂעָרָ֖ יג ד 

ה-לאֹיג ה    שׂי"ן שמאלית :פָשָׂ֥

היג ו    : הה"א בקמץכֵּהָ֣

  וְטִמּוֹ. וכן בהמשךהמ"ם בשוא נע, והאל"ף צריכה להשמע. לא לקרוא  :וְטִמְּא֥וֹיג ח 

תיג יא    בשוא נח ללא דגש; אין לבלוע את האל"ף שלאחריה: לא בַּשֵׂת השׂי"ן :בַּשְׂאֵֽ

'יג טז    הה"א בשווא נח והפ"א בדגש קל וכן הדבר גם בהמשך :וְנֶהְפַּ֣

ייג יח  ות : יש להקפיד על צירוף נכון של התיבות זו לזו, שתי התיבות הראשונבְערֹ֖וֹ-בֽוֹ יִהְיֶ֥ה-כִּֽ

  במרכא והשתיים הנותרות בטיפחא

מֶתיג יט  רֶת לְבָנָ֣ה אֲדַמְדָּ֑ רֶת : טעם טפחא בתיבת א֥וֹ בַהֶ֖   בַהֶ֖

ןיג כט  אשׁ א֥וֹ בְזָ קָֽ ֹ֖   הבי"ת בשווא, בלתי מיודע, יש להיזהר מלקרוא בפתח :בְּר

יָה ב֖וֹ-וְלאֹיג לב    טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :הָ֥

מַחיג לז    ש לקרוא בהעמדה קלה שםגעיה בצד"י, י :בּ֛וֹ-צָֽ

תיג לט  ת כֵּה֣וֹת לְבָנֹ֑ ת טעם טפחא בתיבת  :בֶּהָרֹ֖   בֶּהָרֹ֖

                                                      
הה"א במפיק ולסיכום: ראשונה  –ללא מפיק בה"א, כאשר מדובר בימים  –כאשר מדובר בדמיה של האישה  1

  .ושלישית הה"א ללא מפיק, שנייה ורביעית, במפיק
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םיג מב  ן אֲדַמְדָּ֑   נֶ֖ גַע טעם טפחא בתיבת  :נֶ֖ גַע לָבָ֣

ה הפ"א בשתיהן רפויה. :ר֔וּעַ פָֿ פָֿ פָֿ פָֿ  רֻמִים֙ פְֿ פְֿ פְֿ פְֿ יג מה  העי"ן בשווא נח אך אין להבליעו כי אז יישמע  :יַעְטֶ֑

א . כלשון 'הטייה' אוְטָמֵ֥ א ׀ טָמֵ֖   פסק בין התיבות, יש להפסיק מעט בין הראשונה לשנייה :יִקְרָֽ

שְׁתִי֙ יג מח  רֶב. 2הבי"ת רפויה והשי"ן אחריה בשווא נע :בִֽ הבי"ת בשווא, לא מיודע, בשונה  :בְעֵ֔

רֶב֙ מההמשך שאז היא בקמץ:    בָעֵ֙

היג מט    ל"ףהה"א בקמץ קטן, והרי"ש בשוא נח. להיזהר מהבלעת הא :וְהָרְאָ֖

ה-אֲשֶׁר יג נא   היו"ד בצירי :יֵעָשֶׂ֥

ריד ד    המ"ם בחירק חסר והטי"ת דגושה :לַמִּטַּהֵ֛

ט אֶת יד ה ת-וְשָׁחַ֖ ט טעם טפחא בתיבה  :הַצִּפּ֣וֹר הָאֶחָ֑   נוכן הוא בהמשך בפסוק וְשָׁחַ֖

יםיד ו  חַיִּֽ יִם הַֽ ל הַמַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :עַ֖   עַ֖

ר יָב֣וֹא אֶליד ח  מַּחֲנֶ֑ה-וְאַחַ֖ רעם טפחא בתיבה ט :הַֽ   וְאַחַ֖

חַ  הלמ"ד בפתח. :יְגַלַּ֣חיד ט    : הלמ"ד בצירי חי"ת בפתח גנובהיְגַלֵּ֑

היד י    הכ"ף פתוחה :וְכַבְשָׂ֥

ידיד יא  רהעמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה.  :וְהֶעֱמִ֞ מְטַהֵ֗  3בשווא נע :הַֽ

  והכוונה לכהן, לא לאדם הבא להיטהר שאז מנוקד בחירק חסר

יתד יד י   יו"ד בשוא נח וכן בהמשך :הַיְמָנִ֑

םיד יז  ם הָאָשָֽׁ ל דַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :עַ֖   עַ֖

ר יד יט ר- עַל וְכִפֶּ֕   הפ"א בסגול ובזקף גדול ולא במרכא כפי שמופיע בקורן ואחרים :הַמִּטַּהֵ֖

גַעיד לה    הכ"ף בשווא :כְּנֶ֕

ןיד לו  חַר כֵּ֛   טעם נסוג אחור לאל"ף :וְאַ֥

עֲריד לז  - געיה בקו"ף, יש לקרוא בהעמדה קלה שם למנוע הבלעת העי"ן החטופה: שק :וּרתֹ֙ שְׁ קַֽ

  ערורת

א יד נב יִת- אֶת וְחִטֵּ֣ יִת תיבת  :הַבַּ֔   בזקף קטון ולא ברביע כפי שמופיע בקורן ואחריםהַבַּ֔

תיד נו    שׂי"ן שמאלית בשווא נח וללא דגש :וְלַשְׂאֵ֥

עַתיד נז  ת הַצָּרָֽ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ תבה טעם טפחא בתי :ז   תּוֹרַ֖

ב טו ט   הכ"ף בקמף ולא בפתח :הַמֶּרְכָּ֗

פַר ל֝וֹ טו יג   טעם נסוג אחור לסמ"ך :וְסָ֨

חטו יד   קַּֽ   העמדה קלה ביו"ד בגלל הגעיה שם :לוֹ֙ -יִֽ

  הנו"ן בקמץ קטן :ב֑וֹ-בְּנָגְעוֹטו כג 

                                                      
שנים הקודמות צויין כאן שווא נח; אבל בגליון עב ב את השווא באות שאחריה, לכן להניע בדרך כלל אין כוח לגעיא 2

  מסורת בידי התימנים להניע את השווא שבנידון. נשמע בערך כך הובאו דברי קדמונים שהשווא נע, נוסף לזה
vi’shathy  

אה שהוא שוא נע. והכלל נר 197בשנים הקודמות סומן כאן שווא נח, אבל בהתבוננות בספר 'טעמי המקרא' עמ'  3
 ,פתח-שם. עתה מצאנו שבהללי מנוקד חטף 199שתלוי אם בטעם מחבר או מפסיק נאמר במילים ארוכות יותר בעמ' 

  .ולכן שינינו לנע
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ב- אֲשֶׁרטו כו   אינה מוטעמת בקדמא אלא מוקפת לתיבה הבאה אחריה.אֲשֶׁר תיבת  :עָלָיו֙  תִּשְׁכַּ֤

הְיֶה הּ-יִֽ   געיה ביו"ד והעמדה קלה שם, דגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיק :לָּ֑

הּטו כח  פְרָה לָּ֛   טעם נסוג אחור לסמ"ך והתיבות אינן מוקפות כפי שמופיע בחלק מהדפוסים :וְסָ֥

הטו כט    במלרע וללא מפיק בה"א :וְהֵבִיאָ֤

הּ-לְטָמְאָהטו לב  הקפיד להעמיד קלות את קריאת הטי"ת בקמץ קטן והמ"ם בשווא נח, יש ל :בָֽ

  המ"ם ובכך להשמיע את האל"ף שלאחריה
   

  מב:מב:מב:מב:- - - - שמואל א כ יחשמואל א כ יחשמואל א כ יחשמואל א כ יח הפטרת מחר חדשהפטרת מחר חדשהפטרת מחר חדשהפטרת מחר חדש
   

  וְשִׁלַּשְׁתָּ וּבָאתָ וְיָשַׁבְתָּ  מלים שו' ההיפוך לעתיד הפכה אותן למלרע:

דְתָּ  יח   4: מלעיל ובזקף גדולוְנִפְקַ֕

ה כ ה : מלרע אך ללא מפיק בה"א.צִדָּ֣   "ד בשווא ולא בפתח׃ הלמלְמַטָּרָֽ

' כא ים-אֶת מְצָ֣א לֵ֖ ' : טעם טפחא בתיבתהַחִצִּ֑ אָה .לֵ֖ נּוּ ׀ וָבֹ֛   יש פסק בין המילים :קָחֶ֧

לְאָה כב לַּחOֲ֖  : שווא נח לאחר קמץ רחב (תנועה גדולה).וָהָ֑   : געיה בשי"ן ולא בלמ"דשִֽׁ

לְטָה כט   : טעם נסוג אחור למ"םנָּ֖א  אִמָּ֥

ן ל שְׁתOְּ֔  ירק, אין ניקוד תחת היו"ד.: הבי"ת בחבִּיה֣וֹנָתָ֔   : הבי"ת בקמץ קטןלְבָ֨

י לא ים-כָל כִּ֣ י : טעם מונח בתיבההַיָּמִ֗   בלבד ואין לצרף לה את התיבה הבאה אחריה כִּ֣

טֶל לג לָה-כִּי .: במלעילוַיָּ֨ יא כָ֥   : טעם נסוג אחור לכ"ף השנייההִ֛

   
  ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:ראשון של אחרי מות:

   

םא    הרי"ש בשווא נח ואין דגש קל בבי"ת שלאחריההקו"ף בקמץ קטן,  :בְּקָרְבָתָ֥

ןב    העמדה קלה בבי"ת להדגיש את הסגול המורה על מיודע :בֶּעָנָ֔

נֶתד  דֶשׁ-כְּתֹֽ ד קֹ֝ דטעם קדמא על המילה  :בַּ֨   5קדש-, אין לקרוא בטעות 'כתנת בדבַּ֨

ידז    העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה :וְהֶעֱמִ֤

י-יָעֳמַדי    ראשונה בקמץ גדוליו"ד  :חַ֛

חֲלֵי יב שׁ-גַּֽ   געיה בגימ"ל :אֵ֞

  
יאיב ו  ר לְחַטָּ
את תָּבִ� ה וּבֶן־יוֹנָ�ה אוֹ־תֹ�    כֶּ!בֶשׂ בֶּן־שְׁנָתוֹ� לְעֹלָ�

 מפני: יוחי בן שמעון רבי את תלמידיו שאלו ב לא נדה בבלי ידועים דברי חז"ל תלמוד
 ונשבעת ופצתק לילד שכורעת בשעה: להן אמר? קרבן מביאה יולדת תורה אמרה מה

  .קרבן תביא תורה אמרה לפיכך, לבעלה תזקק שלא

                                                      
  זקף)-שלא כמו בדפוסים רבים בהם הטעימו במלרע ובדרבן (מתיגה 4
ההברות משני צדי היחידה, הכוונה היא  טעות נפוצה שמקורה ברצון הבלתי מודע מצד הקורא 'לאזן' את מספר 5

הברות משמאל  3-ו (הברות מצד ימין (אם נספור את השווא הנע כהברה לצורך העניין 3שהקורא על פי הטעות מקבל 
  .משמאל 2- מימין ו 4כאשר הנכון הוא 
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תוקף, כיון שאין - יש לציין שגם אם האשה נדרה או נשבעה כך בפועל, אין לשבועה שלה כל
אבל כנראה שבכל זאת היא צריכה כפרה, וכל הדברים על . 6בכוחה להפקיע את זכויות בעלה

  דרך הדרש.
יתכן שגם כאן היא  7אנו שעולה מכפרת על מחשבותלפי מה שמצהאם גם העולה באה לכפר? 

 מכפרת על מחשבות עיין ראב"ע ורמב"ן. 

  

  
  

ן וְנָתַן�  הָאָשָׁם+  מִדַּ#ם הַכֹּהֵן&  וְלָקַ#חיד יד  זֶן עַל־תְּנ-וּךְ הַכֹּהֵ� ר אֹ� 
ית הַמִּטַּהֵ�   הַיְמָנִ
  . תנוךהמילה  –ששורשה תנ"ך  יש רק מילה אחת בתנ"ך יעקב עציון שבת בשבתו תז"מ עה:

   גם בספר השורשים של הרד"ק מציין לשורש תנך. : ה"א
תנוך האוזן נזכר רק בהקשר להקדשת הכוהנים ולטהרת המצורע, והוראתו המדויקת לא 
ברורה לאשורה. כיום אנו רגילים לקרוא כך לחלק התחתון שבאוזן, אך תרגום אונקלוס 

  דְנָא".אוּ   רוּםרוּםרוּםרוּםדווקא מכוון אותנו לחלק הגבוה שבה: "
חז"ל במדרשם קבעו כי התנוך הוא החלק האמצעי שבאוזן, לא בגובהה ולא בתחתיתה. כך 

יכול על גובה של אוזן, תלמוד לומר תוך נוך, הא כיצד זה גדר  -נאמר בספרא: "על תנוך 
  האמצעי". וכך פסק הרמב"ם להלכה: "אי זהו תנוך אוזן, זה גדר האמצעי".

ום יונתן", אף שככל הנראה לא יצא מתחת ידיו של יונתן בן בתרגום הקרוי בחומשים "תרג
עוזיאל שעל פי המסורת כתב רק את התרגום לנביאים (ההנחה המקובלת היא שהתרגום 

ת"י, ובטעות נפתחו ראשי התיבות בצורה  –נקרא בתחילה "תרגום ירושלמי", ובראשי תיבות 
, ואחר כך מובאת ההגדרה חסחוסחסחוסחסחוסחסחוס  המילה תנוךתנוךתנוךתנוך ), מובאת תחת המילה8"תרגום יונתן"

"ויהב על חסחוס אודנא דאהרן, דהוא גדרא  –שבמדרש: "ויתן על אזן אהרן הימנית" 
  מציעאה דאודן ימיניה".

המילה חסחוס לא נמצאת כיום בשימוש בעברית, אך ככל הנראה זהו מקורה של 
, אם . המעבר מ"חסחוס" ל"סחוס" מוסבר בכך שהחי"ת שבתחילה הפכה לה"א9999סחוססחוססחוססחוס  המילה

בשל חילוף כתיב ואם בשל חילוף הגייה, ומאוחר יותר נתפסה כה"א הידיעה וסופה 
סחוס). תופעה דומה יצרה כנראה את המילה "פין"  -הסחוס  –שנשמטה (חסחוס 

 –שלה של עץ  וחפיןוחפיןוחפיןוחפין במשמעות זיז או שן של מכשיר. במשנה נאמר "פותחת של מתכת
) עשויים חףחףחףחף  רבים של –שהזיזים שלו (חפין  טהורה" (כלים יג ו). כלומר, מפתח של מתכת

", והה"א נשמטה כיוון שנתפסה הפיןהפיןהפיןהפיןהריהו טהור. ברם, בטעות נקראה המילה חפין " –עץ 
  כה"א הידיעה, וכך נוצרה מילה חדשה.

   .באנגלית  pinאין זה מסביר את המילהא"ה: 

                                                      
 "הנאת תשמישך עלי" הנדר חל, ובכוח הבעל להפר. אם אמרה  6
 עַל וְהָעֹלָה טעמא מה הלב הירהור על מכפרת והעולה ז"ה/ ב טור מה דף ח קפר יומא) ונציה( ירושלמי תלמוד 7

ים אומר איוב וכן תהיה לא היו רוחכם על והעולה לוי' ר אמר )לב, כ יחזקאל( תִהְיֶה לאֹ הָיוֹ  רוּחֲכֶם כִּ בּקֶֹר וְהִשְׁ  וְהֶעֱלָה בַּ
ר עֹלוֹת ם מִסְפַּ לָּ  .הלב הרהור על כפרתמ שהעולה אומר הדא' וגו )ה, א איוב( כֻּ

הדברים כנראה נכונים. בחומשים של הוצאת ספרים 'עוז והדר' נטען שמה שנקרא 'תרגום ירושלמי' אינו  א"ה: 8
ן" אלא תרגום אחר שונה. מכל מקום בעוד לשון תרגום יונתן לנביאים דומה תנלקט של שינויי נוסח ב"תרגום יו

   ם יונתן" לתורה שונה בהרבה.  ללשון תרגום אונקלוס לתורה, הרי לשון "תרגו
 . הסחוסהגירסה ברש"י היא  9
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תמשו במילה הש כלה אינו משתבש כלל!]סססס[א"ה: מאן דגרס המכל מקום, בעידן ההשכלה 
  "תנוך" בהוראת "סחוס", ולא רק כחלק מהאוזן. 

אך  -התנוך בלשונו, כמו בלשונם של כותבים אחרים בני הזמן, הוא הסחוס המוכר לנו 
ואילו הסחוס, או  –ברבות הימים התנוך נתפס דווקא כחלק התחתון והרך שבאוזן 

  החסחוס, נותר לשמש במובן הכללי.
 בעגול הדבק הרך, אמר והגאון. ריע לו אין - תנוך כט כ: ארוך שמות עזרא אבן א"ה:
  הרי שלשון ימינו יש לו על מי לסמוך. .האזן

  

  יבתהלים הבטים לשוניים 
  

  דקדוקי קריאה תהלים יב

חַ  א ית מ"ם בשוא נח  לַמְנַצֵּ֥  שי"ן בשוא נע עקב הדגש הַשְּׁמִינִ֗

סּוּ- ב  הטעם בפ"ה מלעיל  פַ֥

מֲר֣וֹת ז  10המ"ם בשוא נע; הטעם ברי"ש מלרע אִ֥

לּ֗וּת : במלרע.יִתְהַלָּכ֑וּןט    קיבוץ והלמ"ד בשור: הזי"ן בקזֻ֝

  

חַ עַֽ  יב א[ יתלַמְנַצֵּ� ד:ס    ל־הַשְּׁמִינ2ִ וֹר לְדָוִֽ   .כנור של שמונה נימיןרש"י:  מִזְמ�
וזה המזמור נאמר ברוח הקדש על העתיד, ). א,ד' תה( על השמיניתעל השמיניתעל השמיניתעל השמינית כבר פירשנו טעם: רד"ק

  .על דור שהיו מתגברים הרשעים על העניים
ים מִבְּנֵ�י אָדָֽ [ ביב  מוּנ2ִ סּוּ א6ֱ 
יד כִּי־פַ� י־גָמַ#ר חָסִ    ]ם:הוֹשִׁ#יעָה ה' כִּֽ

י  
יד-כִּֽ ס   תהלים עז,ט: ,כאן הוא פועל עומד, בלשוננו: נגמר. מצאנו כיוצא בו גָמַ#ר חָסִ הֶאָפֵ֣

ר׃ ר וָדֹֽ מֶר לְדֹ֣ מַר אֹ֝    לָנֶ֣צַח חַסְדּ֑וֹ גָּ֥

   .לעשות חסד חסידחסידחסידחסיד    גמרגמרגמרגמרעומד. או, אם היה יוצא:  פועל ראב"ע:

מַר אֹמֶר לְדֹר וָדֹ  הרד"ק בספר השורשים: ענין כליון , כי גמר חסידז, ט.), (תהלים ע רגָּ
עֲדִ  וכן. משלים חסדו(שם נז, ג.),  ילָאֵל גֹּמֵר עָלָ  ואשר הוא פועל יוצא. והשלמה  ייְיָ יִגְמֹר בַּ

עִי- יִגְמָר ויש מפרשים. בעדי ישלים טובו(שם קלח, ח.),  כלומר  .יוצא(שם ז, י.),  םנָא רַע רְשָׁ
ויתכן היותו פועל עומד כלומר שיכלה ויסור רע . אותם ויכלם יגמרהרע שעושים הרשעים 

   :הרשעים

   .פסופסופסופסוו : החסידים ואנשי האמונה גמרוכלומר רד"ק כאן:

סּוּ-כִּי   לפי העניין מובן, אבל נפנה למפרשים. פַ�
ס יְדָא" , כמונכרתו ראב"ע:   " (ד' ה,ה). פַּ

ס יְדָאיש כאן מקום עיון. בפשטות  ן המשנה "פס היד". הוא מה שמצאנו פעמים רבות בלשו פַּ
  ח), או קמיצה על פס ידו (מנחות א ב).  11כמו מי שמניח תפילין על פס היד (משנה מגילה ד

י" חתיכת יד, וככה יהי גם - 'ידא    ו'פסראב"ע בדניאל:  סִּ תֹנֶת פַּ כי " והכל מגזרת" (בר' לז,ג), םכְּ
   והנה ראו ידים בלא גוף." (תה' יב,ב); פסו אמונים

ס יְדָא" מרוקמת פסים פסים; כמו כתונת פסים הוא פירש:בעניין כתונת  בלשון " (ד' ה,ה) פַּ
   ארמית.

                                                      
 הוסבר שבטעמי אמת דווקא הגעיא מראה על מקום ההטעמה ולא המרכא.  10
 מודעת זאת שסדר הפרקים במסכת מגילה שונה בין הבבלי וסדר המשנה והירושלמי.  11
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 רצועותרצועותרצועותרצועותמהיד, וכתונת פסים היא כותונת עם  קטעקטעקטעקטעאלא  12כלומר פס היד אינו אחד האברים
  רקמה.  

ים[ מוּנ2ִ : מרגלים את המקומות אשר אני מתחבא שם ומגידים לשאול; הכל משקרים בירש"י:  א6ֱ

נוּ הֲלאֹ דָ " ר עִמָּ תֵּ   )., שמואל א כג יטב,נד' תה" (וִד מִסְתַּ
   .כי הוא שֵם), ב,כו' יש" (םשׁמֵֹר אֱמֻנִי" תאר; ואין ככהראב"ע: 

  . אנשי האמונה, גם רד"ק פירש אמוניםמתפרש איש 
  . דברי אמונה מפרשר' מנחם המאירי 

הכל יותר מן החיוב, בין  יעשה חסידחסידחסידחסידה הרב מלבי"ם לשיטתו מבחין בין 'חסיד' ובין 'אמונים':
במצות שבין אדם לחברו יעשה חסד שהוא גדול מן האמת, שהאמת הוא לקיים 

א גם על מי שיפליג וההבטחה והחיוב, והחסד הוא בלא שום חיוב והבטחה, ומזה יב
ימצאו גם חסידים המפליגים  אמוניםאמוניםאמוניםאמוניםלעשות חסידות עם קונו יותר ממה שהוזהר, וכיש 

יתמו החסידים בהיותם אז נרדפים ולצחוק בעיני העם,  אמוניםאמוניםאמוניםאמוניםן יותר על החיוב, וכשאי
שמורה הכליון והגמר . גמרגמרגמרגמר חסידחסידחסידחסידמענין אפס ואין, ועל ה. פסופסופסופסולשון  אמוניםאמוניםאמוניםאמוניםוע''כ בא על 

אָדָם אָיִ ) ב עד אחריתו, וכן במיכה (ז' ר בָּ יכלול  אמוניםאמוניםאמוניםאמונים, ושם ןאָבַד חָסִיד מִן הָאָרֶץ וְיָשָׁ
   ].וגם המאמינים בה' ובתורתו, שגם אלה תמו כמו שיבאר בעלי אמונה בין אדם לחברו,

  

רוּ:[ ג וֹת בְּלֵ�ב וָלֵ#ב יְדַבֵּֽ 
ת חֲלָק עֵ�הוּ שְׂפַ� @ אִ!ישׁ אֶת־רֵ?  דַבְּרוּ   שָׁ!וְא׀ יְֽ
 לבלבלבלברוצה לומר, שמראים בדבריהם  -  ולבולבולבולב בלבבלבבלבבלבו, חלקותחלקותחלקותחלקות בשפתי ידברוידברוידברוידברו זה מנהגם. וכן: כלומר רש"י:

  ]אחד לטובה, ולבם בקרבם לרעה.
  .שפת חלקותשפת חלקותשפת חלקותשפת חלקותושוא שוא שוא שוא  כי יאמרו בפיהם מה שאין בלבם, וזהורד"ק: 

וֹת 
ת חֲלָק   . (שפתיים חלקות) ספוותא שעיען תרגום: שְׂפַ�
ע"כ. לפי " (בר' מב,ז). וידבר אתם קשות", והמתואר חסר, והם 'אמרות'; כמו תואר ראב"ע:

ת  דבריו שיעור הפסוק הוא: וֹת ]אֲמָרוֹת[שְׂפַ� 
מופיעות בהמשך שהן  כיון 'אמרות' נקט. חֲלָק
   המזמור.

  . שם; ואם יהיה תאר, יהיה חסר המתואר: אמרות - רד"ק:
 הוא שם עצם מקביל במשמעו לחנופה. וכך כתב בספר השורשים:חֲלָקוֹת לדעת הרד"ק 

ארָי ומשקל אחר רוּ (משלי ו, כד.),  המֵחֶלְקַת לָשׁוֹן נָכְרִיָּ (בראשית כז, טז.),  ווְעַל חֶלְקַת צַוָּ בְּ דַּ
ית לָמוֹ (ישעיה ל, י.), ת נוּ חֲלָקוֹ לָ  שִׁ חֲלָקוֹת תָּ חֲלַקּוֹ ובדגש (תהלים עג, יח.).  בַּ (דניאל  תיַחֲנִיף בַּ

אֲפֵלָ  והלמ"ד ובהכפל העי"ןיא, לב.).  חֲלַקְלַקּוֹת בָּ ם לָהֶם כַּ יְהִי (ירמיה כג, יב.),  היִהְיֶה דַרְכָּ
ךְ וַחֲלַקְלַקֹּ ם חֹשֶׁ חֲלַקְלַקּוֹ .), (תהלים לה, ו תדַרְכָּ כלם ענין (דניאל יא, כא.),  תוְהֶחֱזִיק מַלְכוּת בַּ

  .וכן בענין הדברים ברוך ופתוי הלשון והתרמית. רכות וחליקות
  אבל הוא אינו שולל את פירוש ראב"ע. 

על ידי עצמו, ודברתי אני הלב ידבר על ידי הלשון שהוא שליח הלב. ו [הרב מלבי"ם:
ן, ויש ל ידי שלוחו שהוא הלשוור הלב עם עצמו סותר לדבורו ע, ורצונו לומר שדב13בלבי

, שמקללים את יכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקותויאמרו זה לזה  ידברו בלב ולבידברו בלב ולבידברו בלב ולבידברו בלב ולבלפרש שרצונו לומר ש
  .]כאלו הם אנשי אמונה, ובאמת לבם לא נכון עמם שפתי חלקותשפתי חלקותשפתי חלקותשפתי חלקות

  

רֶת גְּדֹלֽוֹת[ד  וֹן מְדַבֶּ� ש2ׁ וֹת ל6ָ 
 נבואה, כדרך -  יכרתיכרתיכרתיכרתראב"ע:  :יַכְרֵ#ת ה' כָּל־שִׂפְתֵ#י חֲלָק

רִאָ " כמו - מדברת גדולותמדברת גדולותמדברת גדולותמדברת גדולות. או תפלה), יד,יז' יר" (רפאני ה' וארפא"    ).טז,א' חב" (הוּמַאֲכָלוֹ בְּ

                                                      
  ., ששה בכל אצבעהרגל בפסתבפסתבפסתבפסתשים ומאתים וארבעים ושמונה אברים באדם, שלהשווה משנה אהלות א ח:  12
  (ב א ועוד). אמרתיבקוהלת אבל שם כתוב  מופיע כמה פעמים אני בלבי 13
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ראב"ע מוכיח מהמקרא בחבקוק שתואר, הפועל או השם, לפעמים אינו באותו מין או מספר 
  של המתואר. 

צוּבוֹ רד"ק מוסיף גם  עֵדֶר הַקְּ   . ים ד, ב)(שיר השיר תכְּ
בדברים  יכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקותיכרת ה' כל שפתי חלקות: הרב מלבי"ם מסביר את ההבדל בין החלקים המקבילים

בעניני האמונה, שהלשון מציין דברים התבוניים,  לשון מדברת גדולותלשון מדברת גדולותלשון מדברת גדולותלשון מדברת גדולות, שבין אדם לחבירו
  ].שהם יתפלספו באמונה ויכחישו הדת

  

Eגְבִּיר שְׂפָתֵ#ינוּ אִתָּ
[ ה #נוּ נַ וּ׀ לִלְשֹׁנֵ Fנוּ:אֲשֶׁ!ר אָמְר וֹן לָֽ י אָד#    ]נוּ מִ�
#נוּ Eגְבִּיר לִלְשֹׁנֵ . 14. וכן לשון רש"יבלישננא נתגבר תרגום: הלמ"ד הראשונה נראית מיותרת. נַ

  החליף את הלמ"ד בבי"ת. 
, לפי ראב"ע הלמ"ד אינה מיותרת " (שו' ט,ד). פן יאמרו לי" כמו ;;;;לשונינולשונינולשונינולשונינו בעבור  ראב"ע:

יר אבל     מתפרש לפי זה "נתגבר".  נַגְבִּ

   " (בר' כ,יג). אמרי לי אחי הוא" כמו ;לשוננולשוננולשוננולשוננו בעבורוכן פירש רד"ק: 
הרגו " לדבר כל מה שנרצה; והלמ"ד הראשונה יתירה, כמו נגבירנגבירנגבירנגביר    לשוננולשוננולשוננולשוננור' מנחם המאירי: 

  ג,ל). ,במואל " (שלאבנר
  הרב מלבי"ם לשיטתו מסביר הבדל בין מילים מקבילות:

בדברים שבין אדם לחברו ידבר לשון  פתינו אתנופתינו אתנופתינו אתנופתינו אתנוששששבעניני האמונה,  אשר אמרו ללשוננו נגביראשר אמרו ללשוננו נגביראשר אמרו ללשוננו נגביראשר אמרו ללשוננו נגביר
אחר שיגבירו לשונם במופתים מזויפים להכחיש את ההשגחה  מי אדון לנומי אדון לנומי אדון לנומי אדון לנוהרע ומרמה. ויאמרו 

  .ואין להם אדון בשמים, ושפתיהם אתם לנצח את רעיהם בשפתי שקר ואין להם אדון בארץ
ציין הדבור הפנימי, צוני והלשון מיהתבאר אצלי בכל מקום שהשפה מציין הדבור הח 

ובא ביחוד על הדבור בתבונה בהיקשים וחקירות, ובא פה על מופתים המתעים ועיונים 
   .הכוזבים שיעשו בעניני האמונה שבם לשונם תגביר במופתי הנצוח

  
־לֽוֹ:[ו  שַׁע יָפִ�יחַֽ י2ֵ ' אָשִׁ�ית ב6ְּ 
וֹנִ�ים עַתָּ#ה אEָקוּם יאֹמַ#ר ה @ מֵאֶנְקGַת אֶבְי? ד עֲנִיִּים   ]מִשֹּׁ�

@ מִ  ד עֲנִיִּים וֹנִ�יםמֵ שֹּׁ�  . מ"ם הסיבה. הנשדדים על ידכם ענייםענייםענייםעניים    שודשודשודשוד מחמת רש"י: אֶנְקGַת אֶבְי?

שַׁע  י2ֵ עאבל מהי "השתה  כל מילה בפני עצמה מוכרתאָשִׁ�ית ב6ְּ יֵשַׁ    "? בְּ
   .ישע אשיתאשיתאשיתאשיתוהטעם: " (מש' ט,ה); לכו לחמו בלחמי ושתו ביין מסכתי" כמו - ראב"ע:

 לרד"ק אות השמוש בי"ת אינה מיותרת.  .בישעבישעבישעבישע העניים אשיתאשיתאשיתאשית רד"ק:

 ובחבקוק:(ו,יט ועוד),  לשון דיבור; הרבה יש בספר משלי -  יפיחיפיחיפיחיפיח; עליהם ידבר  רש"י: לֽוֹ׃-יָפִ�יחַֽ   

" (תה' הפח נשברהפח נשברהפח נשברהפח נשבר" פתר אותו לשון מוקש, כמו(מחברת: 'פח')  ומנחם[" (ב,ג). יכזב ויפח לקץ ולא"
   קכד,ז).]

הֶםון פח פגשנו במזמור י מלש יָפִיחַ בפרשנות של    . יָפִיחַ בָּ
אשית אשית אשית אשית . דרך נבואה -  עתה אקום יאמר ה'עתה אקום יאמר ה'עתה אקום יאמר ה'עתה אקום יאמר ה'). י,א' עו" (מחמס אחיך יעקב" כמ"ם - משדמשדמשדמשד[ראב"ע: 

 - יפיח לויפיח לויפיח לויפיח לו אשר אשית ישעאשית ישעאשית ישעאשית ישע: והטעם); ה,ט' מש" (לחמו בלחמי ושתו ביין מסכתי לכו" כמו - בישעבישעבישעבישע

  .ק הבא אחריווהוא דבק עם הפסו). יט,ו' מש" (יפיח כזבים" כמו, ידבר
 ,יפיח לויפיח לויפיח לויפיח לו מאשר בישעבישעבישעבישע העניים אשיתאשיתאשיתאשית - אשית בישע יפיח לואשית בישע יפיח לואשית בישע יפיח לואשית בישע יפיח לו. הוא דרך נבואה - יאמר ה'יאמר ה'יאמר ה'יאמר ה'רד"ק: 

  .יציבו פח -) ח,כט' מש" (יפיחו קריה" וכן; מאשר יציבו להם פחים ללכדם כלומר: אושיעם
נגד המזיקים לרעיהם בין אדם לחברו, יאמר שיקום האדון להענישם, , , , , משדמשדמשדמשד: הרב מלבי"ם

מאנקת מאנקת מאנקת מאנקת ו, לענוש את השודדים משוד עניים עתה אקום יאמר ה'משוד עניים עתה אקום יאמר ה'משוד עניים עתה אקום יאמר ה'משוד עניים עתה אקום יאמר ה', אמרים מקביליםוהמ
שהאביון אין לו מאומה שישדדו ממנו ואנקתו הוא על שאין , , , , אביונים אשית בישע יפיח לואביונים אשית בישע יפיח לואביונים אשית בישע יפיח לואביונים אשית בישע יפיח לו

  . להושיעם'' אשית בישעאשית בישעאשית בישעאשית בישע'' אנכיוידבר  יפיח ה'יפיח ה'יפיח ה'יפיח ה', רוצים להושיעם בצדקה וחסד

                                                      
  בנביאים נוטה רש"י להעתיק את לשון תרגום יונתן בלי להזכיר, לא ידוע לי אם גם בכתובים נוהג כך. 14
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פיח הבא על הדבור . . . . יפיחיפיחיפיחיפיח, , , , יאמריאמריאמריאמר, הבדלם נודע שהאביון אין לו מאומה. . . . עניים, אביוניםעניים, אביוניםעניים, אביוניםעניים, אביונים
שזה ידבר אל (חבקוק ב')  ויפח לקץ(ישעיה מ''ב)  הפח בחוריםבלחש,  מורה על דבור

  ]....בעליל לארץ: עצמו, ודבור הנקמה יאמר בגלוי
  

וֹת [ יב ז #סֶף צEָרוּף בַּעֲלִ#יל לָאָ
רֶץ מ6ְ  יְיָ& אִ�מֲר# וֹת כֶּ ר� וֹת טְהֹ? Gיִם:אֲמָר ק שִׁבְעָתָֽ    ]זֻק2ָּ

וֹת  וֹת יְיָ& אִ�מֲר# Gהיא צורת  'אִמְרוֹת, הצורה 'אֲמָרוֹת" הוא אִמְרָהצורת הרבים של "  אֲמָר
  ' הוא נח. טעם המרכא כאן והחטף הם חריגים.  אִמְרוֹתסמיכות. מעיקר הדין המ"ם של '

סים ישנים במקצת ספרי הדפוס המ"ם בשוא לבד אך בכמה ספרים כ"י ודפומנחת שי: 
  :בחטף פתח

שַׁע אחרי שבפסוק הקודם כתוב  יֵ֗ ית בְּ֝ ר ה֑' אָשִׁ֥ קוּם יאֹמַ֣ ה אָ֭ המשורר מציין שיש לסמוך על עַתָּ֣
  ההבטחה. 

הן, שיש יכולת בידו לקיימם, אבל אמרות בני אדם אינן אמרות, שהם  אמרותאמרותאמרותאמרות -  אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה'רש"י: [

וֹת  ].מתים ואין בידם לקיימם ר� (ראה פס"ר  מתקיימות: כל מה שמבטיח עושהו ברורות רש"י: טְהֹ?
  יד)

 ,טהורותטהורותטהורותטהורות    אמרותאמרותאמרותאמרות הם ה'ה'ה'ה'    אמרותאמרותאמרותאמרותואם תאמרו, כי מה שיאמר ה' לא יקום, לא כן! כי  - רד"ק:

   .תם אמוְכֻלָּ אין בהם סיג, 

כלומר צרוף ומזוקק בכוּר. כמדומה שלא מצאנו מקומות נוספים של . בכורא תרגום:  בַּעֲלִ#יל
   .כּוּרשימוש במילה זו במשמע 

ויש 15[. 'בין שנראה בעליל, בין שלא נראה בעליל'(ר"ה א,ה):  גילוי הוא; בלשון משנה לשון רש"י:

 במשובח צרוףה כסף: הכלומר -צרוף בעליל לארץ  כסף 'מעלה', וכן פירושו: לשון - בעליל מפרשים

 עלי: מוכ -  בעליל :אחרלשון  העפר המשובח. מןהמצרף יעשה אדם  כורי שבעפר ובעליון שבו; כי

שמתיכין לתוכו  הכור -  בעליל שכותשין בתוכו, וכן והוא שם כלי" (מש' כז,כב), בעליבתוך הריפות "

שכותשין לתוכו, אלא יד המכתש  'עלי' המכתש קוראהזהב והכסף. וזה אינו נראה, לפי שאינו 

: כלומר'בעל יד',  לשון - בעליל לשון אחר: .)עֱלִי(לעזי רש"י:  , שקורין 'פילאון' בלעזבושכותשין 

    כסףכסףכסףכסףלשון אדנות. ואמר, כי אמרותינו  הוא ונתןושבה המלה כנגד השם; וגם תרגום י אדון הארץ,
  השם, שהוא צרף וזקק אותם.]  שהואהארץ,  מאדון צרוףצרוףצרוףצרוף

-- בין שנראה בעליל, בין שלא נראה בעליל במסכת ראש השנה פרק א משנה ה תנן:
 , אין מחללין עליו את השבתבעלילאם נראה  מחללין עליו את השבת; רבי יוסי אומר,

כשקידשו את החודש ע"פ עדים שראו את הירח החדש, מותר לעדים לחלל את השבת [
ולבוא ממקום רחוק להעיד. לדעת רבי יוסי דין נאמר רק אם בקושי ראו את הירח, ולכן יש 

פק שגם במקום הרי אין ס –חשש שהקרובים לבית דין לא ראוהו, אבל אם הוא נראה בבירור 

  . ]ועד בית הדין הוא נראה, ולכן אין הצדקה לחלל שבת
אֲמָרוֹת ה' אִמְרוֹת מאי משמע דהאי עליל לישנא דמיגלי הוא א"ר אבהו אמר קרא ובגמ': 

סֶף צָרוּף  עֲלִילטְהוֹרוֹת כֶּ עֲלִילבַּ עֲלִילבַּ עֲלִילבַּ בְעָתָיִם בַּ ק שִׁ   .לָאָרֶץ מְזֻקָּ
והוא 'בעל הארץ', שהוא ש' כז,טו); " (מסגריר" כפול הלמ"ד, כדרך - בעלילבעלילבעלילבעליל ומלת ראב"ע:
  . אדוניה
כמו 'בעל הארץ', ופירושו: אדון הארץ. והבי"ת שורש, והוא כפול למ"ד הפעל,   רד"ק:
 לארץלארץלארץלארץ ולמ"ד. ארץמאדון ה צרוףצרוףצרוףצרוף    כסףכסףכסףכסף האלה הם אמרותאמרותאמרותאמרותה: כלומר" (מש' כז,טו); סגריר" בשקל

או תהיה במקום ב);  א ג " (ד"ההשלישי לאבשלום"ול)  ב גמואל " (שלאבנר הרגו" כלמ"ד -
   ה"א הידיעה.

  קרא בלי למ"ד.  ירד"ק נקט שני מקראות שלמ"ד השימוש מיותרת בהם ויכולים לה
                                                      

אילן יש בתהלים במקומות רבים קטעים ברש"י בסוגרים מרובעים, כפי הנראה ייחוס -בתוכנת כתר בר 15
  הדברים לרש"י מסופק. 
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ונגד הדוברים עתק באמונה והמשתדלים לזייף תורת ה' ולדרוש בה , , , , תתתתוווואמראמראמראמר :ם"מלביהרב 
היינו האמרים והמליצות והספורים , , , , אמרות ה' אמרות טהורותאמרות ה' אמרות טהורותאמרות ה' אמרות טהורותאמרות ה' אמרות טהורות דרשות של דופי, אומר

שבתורה שהם לבושים וגויות אל החכמה האלהית והסודות הצפונים בה שהם נשמות 
שגם הספורים והמליצות שבתורה הם נקיות מכל סיג, לא כאמרות , טהורותטהורותטהורותטהורות אליהם, הם

הפילוסופים שילבישו את החכמות בספורים בדויים שאין בם מועיל, לא כן התורה שגם 
ממנה שהוא לבוש אל הנעלם היא טהורה ומלאה חכמה ומוסר, והפנימית הנגלה 

  . . . . מזוקק שבעתיםמזוקק שבעתיםמזוקק שבעתיםמזוקק שבעתיםודבר יקר מאד  צרוף בעליל לארץצרוף בעליל לארץצרוף בעליל לארץצרוף בעליל לארץה    כסףכסףכסףכסף המתלבש תחת הלבושים הוא
ר  המתכיות היקרים היו צורפים באדמה שהיתה מסוגלת לזה, כמ''ש. . . . לארץלארץלארץלארץ    בעלילבעלילבעלילבעליל כִכַּ בְּ

ן יְצָקָם  רְדֵּ לֶךְ [הַיַּ מַעֲבֵה הָאֲדָמָ  ]הַמֶּ , , , , וףוףוףוףצרצרצרצר. ומקום הצירוף נקרא עליל, כמש''ש ז, מו) (מלכים א הבְּ

ב ( הזיקוק הוא אחר הצירוף. . . . מזוקקמזוקקמזוקקמזוקק ם כַּזָּהָ֖ ק אֹתָ֔ י־לֵוִי֙ וְזִקַּ֣ ר אֶת־בְּנֵֽ סֶף וְטִהַ֤ ף וּמְטַהֵר֙ כֶּ֔ ב מְצָרֵ֤ וְיָשַׁ֨

סֶף    .מלאכי ג' ג')וְכַכָּ֑
  

כלומר תנאים וניסוחים שהוספו  בנוסח הכתובות הנהוג בימינו יש תערובת עברית וארמית.
  במשך הדורות נוספו בעברית השגורה יותר על הלשון. 

  צילום קטע מכתובה (בית הספרים הלאומי): 

   
  וחים ממזמור זה. צרוף" לק- הלשון "זקוקים" וגם הלשון "כסף

  

ם:  ח וֹר ז#וּ לְעוֹלָֽ נּוּ׀ מִן־הַדּ� Qֶם תִּצְּר
' תִּשְׁמְרֵ ה־ה�   אַתָּֽ

נּוּ׀ Qֶם תִּצְּר
  ד. ילשון כפולה וגם מעבר מרבים ליח תִּשְׁמְרֵ

וֹר ז#וּ -מִן   . [=מהדור הרע הזה] מן דרא בישא הדין: תרגוםהַדּ�
היות הזה, שלא ילמדו דרכיהם ל הדורהדורהדורהדור    מןמןמןמן    תצרנותצרנותצרנותצרנו; שמור אותם בלבם - תשמרםתשמרםתשמרםתשמרם    ה'ה'ה'ה'    אתהאתהאתהאתה :י"[רש

  ]).ב,ד כ"פר ראה( דילטורין שהם, זוזוזוזו    הדורהדורהדורהדור    מןמןמןמן לאותם עניים ואביונים הנרדפים - תשמרםתשמרםתשמרםתשמרם. דילטורין
  . כמו 'אלה'; ופירושו, כי בני דורו רעים זוזוזוזווראב"ע: 

ררגילים לפרש זו במובן "   "זה": ספר השורשים רד"ק אינו רואה בזה הכרח. ", אבלאֲשֶׁ
(שם  זה ראיתי חכמה -גם (קהלת ב, ב.), זה עשה  - ולשמחה מהובחולם היא ללשון נקבה 

כי כזה ו יט.),  (מלכים ב לא זה הדרך ולא זה העיר(שם ה, יח.),  אלהים היא זה מתתט, יג.), 
ועדתי (הושע ז, טז.),  זו לעגם בארץ מצרים(שמואל ב יא כה.). ונכתב בו"ו  וכזה תאכל החרב

עם זו א עם הו"ו בשורק והוא ללשון זכר ולנקבה גם כן ו(תהלים קלב, יב.), ויב ו אלמדםז
זו (תהלים יב, ח.),  זו לעולם מן הדור(שמות טו, יג.),  עם זו גאלת(ישעיה מג, כא.),  יצרתי לי

 פעלת לנו עוזה אלהים זו(ישעיה מב, כד.), הלא י"י זו חטאנו לו  (חבקוק א, יא.), כחו לאלהו
.), (שם לב, ח אשכילך ואורך בדרך זו תלך(שם קמב, ד.),  בארח זו אהלךתהלים סח, כט.), (

(שם סב, יב.). ויש מפרשים מקצתם במקום אשר  שתים זו שמעתי(שם קמג, ח.),  אלך דרך זו
(תהלים י, ב.), במזמות זו חשבו (ישעיה מב, כד.),  זו חטאנוכמו ברשת זו טמנו (שם ט, טז.), 

  (שם יז, ט.). זו שדוני
(שם מב, כד.),  הלא י"י זו חטאנו לו(ישעיה מג, כא.), עם זו יצרת לי  ספר השורשים "זו": 

(תהלים  דרך זו אלך(תהלים יז, ט.), פירשו רבי יונה כענין אשר, וכן  שדוני מפני רשעים זו
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 ויתכן לפרשם כולם כענין זה והו"ו בהם תמורת הה"א כמשפט. וכבר כתבנוםקמג, ח.). 
  :'זה'בשרש 

 לומר: תצרם רוצה גם אם נפרש "אשר", חסר כאן קישור. המאירי מקשר לפסוק הבא:

  . יתהלכוןיתהלכוןיתהלכוןיתהלכון    רשעיםרשעיםרשעיםרשעים הצדיקים סביבסביבסביבסביב אשר הרע, הדורהדורהדורהדור מזה לעולםלעולםלעולםלעולם
על כל עני ועני, במקום  -לשון יחיד , תצרנותצרנותצרנותצרנו: תשמר העניים. ואמר - תשמרםתשמרםתשמרםתשמרם    ה'ה'ה'ה'    אתהאתהאתהאתה :ק"רד

, לעולםלעולםלעולםלעולם וכן תשמרם ;תשמרםתשמרםתשמרםתשמרם, שהם רשעים הדורהדורהדורהדור מזה - זוזוזוזו    הדורהדורהדורהדור מןמןמןמן. שיהיה שם בין העושקים

  .דורבכל דור ו
וכן את , את האמרותאת האמרותאת האמרותאת האמרות    אתה ה' תשמרםאתה ה' תשמרםאתה ה' תשמרםאתה ה' תשמרם :ם"הכפילות של שמירה ונצירה מפרש הרב מלביאת 

לבל יזייפו את האמרות והכסף הצרוף הזה ובל ידרשו , , , , תצרנו מן הדור זותצרנו מן הדור זותצרנו מן הדור זותצרנו מן הדור זו אתה ה'אתה ה'אתה ה'אתה ה' הכסף
  .בו דרשות של הבל

על הכסף  תצרנותצרנותצרנותצרנו ויחיד, על האמרות תשמרםתשמרםתשמרםתשמרם הנצירה הוא יותר מן השמירה ובא רבים
  .שצריך שמירה יתירה

  

וּת  ט ם ז6ֻל2ּ   . [כעלוקה המוצצת דמי...] כעלוקה דמצצא דמיהון...תרגום:  כְּרֻ�

ם כנראה פירש התרגום  רֻם  שמות טז,כ: על דרךכרימה, כתולעת. אולי  כְּרֻ� שׁ  וַיָּ֥ ים וַיִּבְאַ֑   תּוֹלָעִ֖

מקנאתם,  -  אדםאדםאדםאדםזולות לבני זולות לבני זולות לבני זולות לבני     כרוםכרוםכרוםכרום לטמון מוקשים להכשילני - רשעים יתהלכוןרשעים יתהלכוןרשעים יתהלכוןרשעים יתהלכון    סביבסביבסביבסביברש"י:   

זולות זולות זולות זולות     כרוםכרוםכרוםכרום וזהו פתרונו:ח);  ב זמואל (ע"פ ש מלוךבגדולתי, שנלקחתי מאחרי הצאן ל שעינם רעה
אבן מאסו " וזהו דוגמת האמור במקום אחר: ;אדםאדםאדםאדם    ייייבנבנבנבנ כשמתרומם איש הזולל בעיני - לבני אדםלבני אדםלבני אדםלבני אדם

 א, כשיתרוממו.ולב תידפותרו בישראל לע(שו"ט יב,ה)  ומדרש אגדה" וגו' (תה' קיח,כב); הבונים

ים" כמו רום ויהי; אדם בני הזולל לאכול כראם - זולות לבני אדם  כרום פתר(מחברת: 'זל')  ומנחם[ " (איוב רֵּ

 - יתהלכון  רשעים סביב וכן פתרונו:" (דב' כא,כב); זולל וסובא" כמו -  זולותו), " (במ' כג,כברְאֵם"ו,ט) לט

  .] אדםזולות לבני  כרום העני הולכים הרשעים, לבלעו חנם סביבות

ם לשון המחברת: ... לּ֗וּת כְּרֻ֥ י זֻ֝ ם׃ לִבְנֵ֥ יב כולם בעלי נפש בלענים וגרגרים. וכה פתרון אָדָֽ  סָבִ֗

ים םכְּ  יִתְהַלָּכ֑וּן רְשָׁעִ֥ לּ֗וּת רֻ֥ י זֻ֝ ם׃ לִבְנֵ֥    אָדָֽ

  

      
" (איכה א,יא); כי הייתי זוללה" (יר' טו,יט); "יקר מזולל" קלון, כמו - זולותזולותזולותזולות ופירוש ראב"ע:

" וגבורתך במלחמה" כדרך ,זולותזולותזולותזולות אנשי כרוםכרוםכרוםכרום: והוא חסר; הראוי" (שם,ח). זילוהה כל מכבדיה"

 מן(מחברת: 'זל'):  ויש אומרים(תה' קט,ד). " ואני תפלה" (יח' ב,ח); "אל תהי מרי(יש' ג,כה); "

   והראשון נכון." (דב' כא,כ). זולל וסובא"

  בכל הדוגמאות צריך להוסיף "איש" או "אנשי".
" במשול רשע יאנח עם" דרך על ;אדםאדםאדםאדם    לבנילבנילבנילבני ושפלות זלותזלותזלותזלות הרשעים הוא כשיתרוממו רד"ק:

   שפתים. 16הפך הכבוד. והושם הזי"ן בקבוץ - זלותזלותזלותזלותו(מש' כט,ב). 

  .זְלוּתבמקום  זלֻּוּתכלומר 
הקליפה המכסה     רשעים סביברשעים סביברשעים סביברשעים סביבה    וןוןוןוןתצרנו מן הדור זו אשר בו יתהלכתצרנו מן הדור זו אשר בו יתהלכתצרנו מן הדור זו אשר בו יתהלכתצרנו מן הדור זו אשר בו יתהלכש ר''ל :ם"[הרב מלבי
רום זלות לבני רום זלות לבני רום זלות לבני רום זלות לבני     בעתלבושי וספורי התורה לזייפם ולערב בם מוץ ופסולת,  סביבסביבסביבסביב, את הפרי

בעת אשר דברים הזלים והפחותים יתרוממו לבני אדם, בעת שיעזבו את הדבר , , , , אדםאדםאדםאדם

                                                      
"קיבוץ שפתיים". המילה  – , כלומר לתנועה הקטנהבלי וי"ו לטיניU הברת מן הניקוד של רד"ק קורא לסי 16

 נלעגת ואינה ראויה לשימוש.   'קובוץ'השגורה 
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והנכבד שהיא האמונה המקובלת ודברים האלהיים, ודברים הזלים והמבוזים שהם היקר 
סביב סביב סביב סביב  יתהלכו הרשעים מחקרי השכל ומופתים מתעים הם יקרים ורמים בעיניהם, שאז

לשים דברים כוזבים ועיונים מבוזים תחתיהם, בעת הזאת צריך שתשגיח  אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה'
דברי דברי דברי דברי יפים, בל יערבו בם סיגים ווכסף הדת האלהי מן המזי אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה'אמרות ה' לשמור ולנצור

  ]זולותזולותזולותזולות
 

     
  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

   eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:
  הערות מתקבלות גם באנגלית.  

  
הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 

  www.ladaat.net/gilionot.phpשם): 
  

  מאמרים העלאתבאוצר החכמה בפורום  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
https//:mail.google.com/mail/ca/u/0#/search/dvir/14a6bf5febc771ff  

  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  שונייםלקבלת דוא"ל בנושאים ל
  maanelashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
 


